
LMT MONOLITHIC 5.56X45 NATO RIFLE BARREL - LMT MONOLITHIC
5.56X45 NATO 10.5" CARBINE LENGTH BBL BLACK

LMT MONOLITHIC 5.56X45 NATO RIFLE BARREL Designed for the LMT
monolithic receiver, this barrel utilizes a low profile gas block, straight gas tube,
and A2 birdcage for reduced flash. The barrel is coated and cryogenically treated
for long term durability. AVAILABLE OPTIONS: 10.5″ Chrome Lined 5.56×45
(.223) 1:7″ RH twist barrel 11.5″ Chrome Lined 5.56×45 (.223) 1:7″ RH twist
barrel 12.5″ Chrome Lined 5.56×45 (.223) 1:7″ RH twist barrel 14.5″ Chrome
Lined 5.56×45 (.223) 1:7″ RH twist barrel 16″ Chrome Lined 5.56×45 (.223) 1:7″
RH twist barrel 20″ Chrome Lined 5.56×45 (.223) 1:7″ RH twist barrel
SPECIFICATIONS: Barrel Material: Chromoly Operating Method: Direct
Impingement Rifling Twist Rate: 1:7" Barrel Caliber: 5.56×45

Attributes

Name: LMT MONOLITHIC 5.56X45 NATO 10.5" CARBINE LENGTH BBL BLACK
Manufacturer: LMT DEFENSE
Product no.: 430111525
Mfr. No.: R-L7MA1B
Barrel Weight: 1.5 lbs
Cartridge: 5.56 x 45
Finish: Black
Gas System Length: Carbine
Length: 10.5''
Make: LMT
Model: MRP
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.889kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 41mm
Shipping length: 387mm
UPC: 815415010588

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den LMT MONOLITHIC
5.56X45 NATO RIFLE BARREL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LMT MONOLITHIC 5.56X45 NATO RIFLE BARREL. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Nutzung und Handhabung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und ein sicheres
Benutzererlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Waffe und den Lauf nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld
verwenden.
Halten Sie den Lauf und die Waffe von Kindern und unbefugten Personen fern.
Verwenden Sie den Lauf nur mit kompatiblen Waffen und Munition.
Überprüfen Sie den Lauf regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie mit
der Waffe schießen.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht überhitzt, da dies die Leistung beeinträchtigen und zu gefährlichen
Situationen führen kann.
Verwenden Sie den Lauf nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Vermeiden Sie es, den Lauf zu manipulieren oder zu reinigen, während die Waffe geladen ist.
Stellen Sie sicher, dass der Gasblock und das Gasrohr ordnungsgemäß installiert sind, um eine sichere
Funktion zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installieren Sie den LMT MONOLITHIC Lauf, indem Sie die mitgelieferten Befestigungselemente
verwenden.
Überprüfen Sie, ob der Lauf fest sitzt und keine sichtbaren Schäden aufweist.

Nutzung:

Laden Sie die Waffe nur in einem sicheren Bereich.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Munition verwenden (5.56×45 NATO).
Zielen Sie niemals auf etwas, was Sie nicht treffen wollen.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie ihn zu einer autorisierten Sammelstelle
für gefährliche Abfälle.
Entsorgen Sie keine Teile des Laufs in der normalen Mülltonne.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Bedarf Unterstützung erhalten, um die Sicherheit und
ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie die oben genannten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen befolgen,
tragen Sie dazu bei, ein sicheres Umfeld für sich und andere zu schaffen. Achten Sie darauf, regelmäßig auf
Rückrufinformationen zu achten und melden Sie unsichere Produkte sofort den zuständigen Behörden.
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Safety Instruction Guide for LMT Monolithic 5.56X45
NATO Rifle Barrel

Introduction
Thank you for choosing the LMT Monolithic 5.56X45 NATO Rifle Barrel. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before using the
barrel, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat the rifle barrel as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling the barrel.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when
handling firearms.
Follow all applicable laws and regulations regarding the use of firearms in your area.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use.
Store the barrel in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Use only ammunition that is specified for the 5.56X45 NATO caliber.
Avoid using reloaded or damaged ammunition to prevent malfunctions.
Do not modify the barrel or its components in any way.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (e.g., wrenches, screwdrivers).

Remove Existing Barrel:

Follow the manufacturer’s instructions for safely removing the existing barrel from your firearm.

Install New Barrel:

Align the LMT Monolithic Barrel with the receiver.
Securely fasten the barrel using the appropriate torque specifications as provided by the manufacturer.

Check Alignment:

Ensure that the barrel is properly aligned with the sights and other components of the firearm.

Final Inspection:

Conduct a thorough inspection of the installation to ensure everything is secure and in place.

Usage



Load your firearm only when you are ready to shoot.
Maintain a safe shooting stance and ensure that your target and the surrounding area are clear.
Follow standard shooting practices and safety protocols during operation.

Disposal Instructions
When the barrel reaches the end of its life cycle or is no longer usable, dispose of it in accordance with local
regulations.
Do not discard the barrel in regular trash; check with local authorities for proper disposal methods for firearm
components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the LMT Monolithic 5.56X45 NATO Rifle Barrel,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer support.

By following these instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your LMT Monolithic
5.56X45 NATO Rifle Barrel. Always prioritize safety and responsible use when handling firearms.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il LMT MONOLITHIC 5.56X45 NATO RIFLE BARREL. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva questo manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del prodotto.
Evita di toccare la canna o altre parti calde durante e subito dopo l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Assicurati che il prodotto sia sempre mantenuto in condizioni ottimali, seguendo le istruzioni di manutenzione.
Non utilizzare munizioni non conformi o di qualità inferiore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione della canna, assicurandoti che sia fissata
saldamente.
Verifica che il sistema di gas sia installato correttamente e che non ci siano ostruzioni.

Uso

Prima di utilizzare il prodotto, controlla sempre che non ci siano oggetti estranei nella camera di sparo.
Utilizza solo munizioni appropriate per il calibro 5.56×45 (.223) e segui le raccomandazioni di passo di
rigatura (1:7").
Durante l'uso, mantieni sempre il prodotto puntato in una direzione sicura.
Non tentare mai di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni di scarsa
visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei componenti associati.
Non abbandonare il prodotto in luoghi non autorizzati o in discariche.
Se il prodotto deve essere dismesso, contatta un professionista autorizzato per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il
servizio clienti del produttore o consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del LMT MONOLITHIC 5.56X45 NATO
RIFLE BARREL. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för LMT MONOLITHIC 5.56X45
NATO RIFLE BARREL

Introduktion
Tack för att du valt LMT MONOLITHIC 5.56X45 NATO RIFLE BARREL. Denna produkt är designad för att ge hög
prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och lång livslängd, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av vapnet.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan installation och underhåll.
Använd endast rekommenderade ammunitionstyper för att undvika skador.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Se till att vapnet är korrekt monterat innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera innehållet: Se till att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Montering av pipan:

Ta bort det gamla pipan från mottagaren.
Rengör området noggrant.
Fäst den nya pipan på mottagaren enligt tillverkarens anvisningar.

Installera gasblock och gasrör:
Montera det lågprofil gasblocket på pipan.
Säkra gasröret på plats.

Kontrollera installationen: Se till att alla delar sitter ordentligt och att det inte finns några lösa komponenter.

Användning

Ladda vapnet: Kontrollera att vapnet är oladdat innan du laddar det.
Sikta och avfyra: Rikta vapnet mot det avsedda målet och avfyra enligt gällande säkerhetsföreskrifter.
Underhåll: Rengör pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapen och tillbehör.
Lämna in utrustning som inte längre används till en auktoriserad återvinningscentral eller
avfallshanteringsanläggning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information om säkerhet och användning av LMT MONOLITHIC 5.56X45 NATO RIFLE BARREL, vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.




